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Karácsonykor. 
H ó f e h é r l e p e l é n m e g n y u g v ó n a p s u g á r 

v é s oly s z é p . k é p e t az emberek s z i v é b e , 

mint a, t e r m é s z e t k é p e , mely oly hal lgata-

-gon - v á r t a . a s z e r e i é i ü n n e p é t , a k a r á c s o n y t . 

, « f c é g é t é s az embere* béJK|j'et;> b é k « 

v á l t ó ü n n e p é t , b é k e * emberek hirdetik majd 
i g a z á b a n az Isten d i c s ő s é g é t * 

Fe ledtesd el é d e s nagy ürinep az em
berek bajá t , , s z o m o r ú s á g á t , . hogy szeretet 
l egyen a k e n y é r , szeretet legyen a c s a l á d , 
szeretet legyen a hit, a b o l d o g s á g , mely-
lyel várunk, melyi> el ü n n e p e l ü n k 

T e m p l o m b a h i v ő harangok h i r d e s s é 
tek falun, v á r o s o n , hogy a l e g f ö n s é g e s e b b 
e s z m é n e k ü n n e p e , a m e g v á l t ó s z ü l e t é s e . 

A betlehemi j á s z o l b a n n y u g v ó kisded 
. J é z u s e g y s z e r ű s é g e , s z e n v e d é s é n e k nagy 

g o l g a t á j a , tan í t sa ö r ö k r e az e m b e r i s é g e t , 
hogy a s z e g é n y ember szive is n a g y : mert 
m e g v á l t ó j a v a n k a r á c s o n y k o r , ki elűzi a 
bűnt e napon, mert i lyenkor mindenki sze
ret é s a k k o r vagyunk igaz emberek . 

A sz ivünk a mienk, a c s a l á d u n k é , á 
gondolatunk az e g é s z e m b e r i s é g é é s a sze 
reretet a nagy Ü n n e p é . A m e g v á l t ó , a sze
retet ott fekszik e g y s z e r ű s é g é b e n a betle
hemi j á s z o l b a n az emberek á l d o z a t o k a t rak

nak e l é b e , fölszál l a tömjén i l l a t , ' f ö l s zá l l 
szavaink s z á r n y a i n a m e g e l é g e d é s kifeje
z é s e , mert ezen a napon e g y e s ü l b e n n ü n k 
az igazi ember tulajdon.-á^a, a szeretet. 

V á r v a - v á r t u n k , eljötte; . 

A m i é n k vagy a templomokban, a 
c s a l á d o k s z e n t é l y e i b e n , a gyermekek kará
c s o n y f á j á n á l é s a l e g s z e g é n y e b b k u n y h ó k -

Ü n n e p b e á l l t á v a l Merázjuk a fóldi küz- i ban is, mert szereteted f ö n s é g e s sugara 

delem általi . robot já t , csak azeit, hogy l e l - jpda is elvezeti az embert m a , ahol m á s . 

h i t é t mentse a Szeretet J ő n s e g é b e n , T f e ő r ' jajgatva panaszkodik a s z e g é n y s é g ; a 

mert a m e g v á l t ó éjeTtfe'i§~ 
V . T - J . .— - — -ar 

é s a fe

met a m u n k á b a , szó l í t a k e n y é r h a r c , mikor 
a szeretet kiapadhatlan b o l d o g s á g a , a k a - ; Szűnjön h á t meg a s z o m o r ú s á g ezen 

j á e s o n y f á n a k anny ira ö r v e n d ő g y e r m e k e k ! a h á r o m napon. Tudjunk olvasni a fönsé-

arca , a t o v á b b i k ü z d e l e m r e sarkalnak, un
szolnak, hogy csak boldogoknak lássuk 
ő k e t , a k ikért é lünk é s fáradunk es a kik
ért oly gyakor ta g o l g o t á t járunk. 

. A z é r t vagy te olyan nagy ü n n e p s z é p 
k a r á c s o n y , mert a s z e g é n y ember arcára 
is mosolyt v a r á z s o l s z . A z é r t vagy olyan 
nagy ü n n e p , mert a fale lkü ember is meg
e n y h ü l a m e g v á l t ó s z ü l e t é s é n , ott a betle
hemi j á s z o l b a n . E s bár nehezen keresi sok 
ember a kenyeret , nehezen g y ű j t ö s s z e 
e g y p á r krajcárt a s z e g é n y , de csa ládja ré
s z é r e ö r ö m e t szerez m e r t : 

• M e n y b ő l az angyal , l e jöt t h o z z á t o k i 

O h názáre t i j é z u s , te t ö k é l e t e s s z é p foga
lom, mily nagy a te szereteted j e l e n t ő s é g e 
A r o b o t o l ó ember a templomokba- siet. 
s ó h a j á b a n , i m á j á b a n m a tiszta a h i t : mert 
a szeretet szüli a gondolatokat. 

ges ü n n e p j e l e n t ő s é g é b e n é s ártat lan gyer
mekek m o s o l y g ó s z e m é b e n . 

Ü n n e p e lmul tával , ugy is siet h e l y é t 
elfoglalni, a nagy k ü z d e l e m mikor a ke
n y é r s z e r z é s b e n bizony az embert ember 
tapodja. 

E s ha m á r k a r á c s o n y n a k sem örülünk 
ha ez a szép f e h é r ü n n e p sem hoz ö r ö m e t 
az embereknek, akkor ugyan mi fé l e eszme 
tan í tana minket e g y s z e r ű s é g r e , szeretetre, 
mi inditt meg akkor, h a nem a kisded 
j é z u s , ott a betlehemi j á s z o l b a n ? Ott a 
k a r á c s o n y f á k a l jában. 

D e te szent ü n n e p sokkal nagyobb 
vagy , minthogy elfelejtesd az emberekkel 
azt, hogy te mi vagy. T e ö r ö k r e meg
szüle t té l . 

< T Í R C ' 1 > 
A falamból. 

Alkotmány az éjszakában. , 

Korom sötét az éjszaka. Olykor-olykor, a 
iiéhéz égi fátyolon át is átszűrődik a hold vilá
gosaaga. De hirtelen a pápista végről neldtudul 
a. haragvó szél és átrobog a házakon, útjában 
Jiuncut. módra belekurjogat a fehérre meszelt 
kéményekbe és bolygatja éjszakai alvásukban a 
beulakókat, f 

Erre a duhaj' támadásra valahogyan szaka
dozni kezdenek a 'fekete felhőzetek és itt-ott láta 
lehet már a környéket is. 

A z öreg Bajmóci subájába húzza a (éjét é s 
baktat végig a szárazra fagyott kocsiúton. 

Főképen a .szödörtáV boltja körfii őrizi a 
közbiztonságot. 

Ennek a részleges buzgalomnak pedig az a 
természetes oka van, hogy a boltos a rend fen-
tartatért reggelenkint egy-egy pohár pálinka fé
lével jutalmazza Bajmóci Vincét. 

Mondom : ott ólálkodik a piacon. Közben 
pipáragyujtás okából odatámaszkodik aa egyik 
kerítéshez, óvatosan kezeli a gyujtóazerszámot, 
mert e lég drága portéka az arra nézve, hogy a 
szegény ember ne igen dobálózzék vele. Dl mi
kor vészes bakteri fegyvere a kerítéshez ütődik : 
bizony nagyot ugat a Korbács kutya é p a háta 
mögött , mire az öreg ijedtében elejti a drága 
gyufát. No iszen neki is ripakodik. Elkezdi szi
dalmazni as éber állatot. 

— T e cudar; dög , hogy a jó isten pusztít
son e l l É s hogy valamelyes módon megbőszül ja 
magát nagyot dönget alabárdjával a kerítésen és 
egyszeriben kitör ruta a politikai e légedetlenség. 

TltttC 'b tiesstíyeüj 
»-6..orj-.s 
«Sien sumíate» tanári 

MSaasaj eratktek-a stanzátokat la l i i t t t t i k . kajHaa 
M «taa*a-- e f n l a n t II a,ni • » • * * • < , 

— Nem is tudják a nagy urak, mit csinál
janak. Lönnék csak én a miniszter, majd meg
mutatnám . . . 

Itt aztán mozgásba vész a beszédje, mert 
nem tudja kikentem maga előtt, hogy tulajdon-
képen mit mutat. De különben is valami mozgó 
alakot lát a sötétes uton botorkálni. Elfogja az 
érdeklődés. Neki Indul. Mikor már csak egy las-
suszónyi távolságra érnek egymáshoz, fölismeri a 
subájában húzódó magyart, megszólal: 

— Adj 1 isten, jó estét Baraesi uram I 
Baracsi kidörmögi a .subából: 
— Fogadj isten! 
Bajmóci nem mintha kételkedne, de csak 

ugy szóváltás kedviért fuzi a beszédet : 
— Azt hittem, hogy nem kend az! 
Lassan elhaladnak egymás mellett, Barőci 

gazda föltekint a felhők közé és búcsúzásképpen 
visszaszól : 

— Nehéz az ég , . . — 

- - . i * * , szanar* 
&kr[oi'L'tozfe. W k s v a z a 

és orvos iS Moehe' 
Rortvr A C+. 
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Hemzeti knltnra. 
— Irta: Dr Wlauici Gyula. — 

A ku l túra a szellemi s z a b a d s á g terű 
lete. A kul túra a v e r s e n y k é p e s s é g terüle te . 
Itt v e d v á m o k a t nem lehet felállítani. Itt a 
szellem ereje megy h ó d í t ó útjára, Hata
l o m m á itt csak a m ű v e l t s é g lajsulaga, ereje, 
m é l y s é g e é s terjedelme lehet. Vagy bír 
egy nemzet kultúrája oly erőve l , hogy a 
b é l t a r t a l m á v a l hódit , vagy nem bír ezzel a 

m é l y s é g g e l é s erővel": akkor a M n y « e r - L ^ é , v i l d g á n a k e m e l k e d e t t s é g é v e l , ve , 
e s z k ö z ö k , mint korhadt pillérek dőlnek k , ! t é k ü n k d i a d a l m a s e r e d m é n y e i v e l kell faji 

a magyar iajnak v e r e j t é k e s m u n k á j á v a l kel l 

elérnUnk 

A jogi é s t ö r t é n e t i h e g e m ó n i a csak 

akkor biztos alap, ha a magyar n é p l é l e k 

m ű v e l t s é g e a magyar f ö l d ö n é l ő minden 

faj k ö z ö t t hirdeti a m a g y a r m ű v e l t s é g 

f e l s ő b b s é g é t . E z n y e l v ü n k t e r j e s z t é s é n e k is 

a l e g e l l e n á l l h a t a t l a n a b b e s z k ö z e . E z a be

vehetetlen e r ő s s é g . E z fegyverez le minden 

támadást , ez á b r á n d i t t k i minden ellenfelet. 

D e léi fö l téte l is. N e k ü n k e r é n y e i n k k e l , te

h e t s é g ü n k k e l a m a g y a r n é p gondolat é s 

l om itt é s m i n d e n ü t t ö a z e t e t t kezekkel , 2 

politikai i n t é z m é n y e k t ő l , a k é n y s z e r r e n d 

s z a b á l y o k t ó l v á r n a mindent é s nem h a t n á ' 

á t a m a g y a r t á r s a d a l o m minden t a g j á t az 

a gondolat, az a t e t s z ő , az a k ö t e l e s s é g 

é r z e t , hogy m á s je lben nem, csak a m a 

g y a r faj mindennapi , zajtalan, o d a a d ó m u n 

kája j e l é b e n lehet g y ő z t . ü n k é s é l n ü n k ! 

Ú J D O N S Á G O K . 
— O l v a s ó i n k n a k , lapunk b a r á t a i n a k , 

i s m e r ő s e i n k n e k é s m u n k a t á r s a i n k n a k bo ldog 
k a r á c s o n y i ü n n e p e k e t k í v á n u n k . 

mel lő le . Mint történet i nemzet, lelkünk me-1 e r ő n k e t n a p n a p m e l I e t t b e b Í 2 o n v i t a 0 , . N o b - j I 0 0 7 . 7 r " s z o . ó „ a ^ S t d m l a V a k a - * 
• e g é v e l őrizzük a l k o t m á n y u n k a t é s minden , , e s s e o b U g e _ , A g 1 ^ „ , . , „ ^ £ 
avatatlan kéz b e a v a t k o z á s a e lől . ha s z ű k - j H | i k a i h e g e m ó n i a n e m e s s é g e erre k ö t e l e z . ' A n a p t á r m á r kikerül t a s a j t ó a ló l , j e l e n 
s é g e * é le tünk fe láldozásával védjük annak U m a ( , y a r s 4 & f e l s o b b s é g é t k i v á l t s á g o k r a , j l e B a k ö n y v k ö t ő n é l v a n m u n k á b a n , igy a 
b iz tos í t éka i t . Ragaszkodunk történet i j oga - l i t i k a i e s z k ö z ö k r e , t ö r t é n e t i joeokra v a l ó Í ° V ° h é t e " t e , J e s e n e l < ° g készü ln i s e lő -
inkhoz, mely minket magyarokat a haza 
fö ldjéhez fűz es az á l l a m magyar j e l l e g é t 
ó v j a . Becsü lésben tartjuk, ső t föltét lenül 

m e g k i v á n j u k r a türvényiVozásr<5 k o r m á h y -

e szközökne fc< )k , ihnazásá t is, melyek a 

I fizetőinknek, u>jy he lyben, mint a v i d é k r e 
h i v a t k o z á s s a l m e g nem őrizhet i . E r r e a ' i , „ „ „ „ , „ , Jr x - \ T \ " " c a r c 
. . . . . . , " l a p u n k 1907. é v i j a n u á r i e l s ő s z á m á v a l l o z -
f e l s o b b s é g r e £ s a k egy ut vezet : a minden- j u k teljesen ingyen m e g k ü l d e n i . E n a p t á r i i n -
napi ernycdet le jLjr i i inka H T á H í m é s a l t á r ^ t e a t - m c g k - a p j á k uiinda7<»n n j o n n a n b e l é p * 

intek mindenkit, ho^y s e m m i f é l e t ö r v é n y 

hozás i vagy kormányzat i i n t é z k e d é s t , k é n y 

szerszabályt a kultúra t e r ü l e t é n e g y o l d a l ú 

é s k i záró lagos m e n t ő e s z k ö z n e k ne tekintsen 

Ne nyugodjon meg abban, hogy — 

\ t u d ó s s z o b á j á b a n é s 

^ B f i E t t i g " 
. TiaTraiékosainkat is k r j ü k , le-

l a b o r a t ó r i u m á b a n , a g ) e n e k st - ívcsek h á t r a l é k a i k a t postafordul-
m e z e í m u n k á b a n , az ipari é s kereskedelmi t á v a l b e k ü l d e n i , mert n e k ü n k is s z ü k s é g ü n k 
f o g l a l k o z á s b a n , A nagy c é l o k b a n pedig az v a n a p é n z r e s k ü l ö n b e n is m á r 'az é v 
e g y e t é r t é s , az ö n f e g y e l e m , k i tar tás é s m é r - ! v é 8 e ' e l é j árunk . 

t e k t a r t á s szelleme vezethet csak s ikerre. | — Z ö l d y B é l a , ki l a p u n k n á l ideigle-
. . , , , , . , .,. nesen mint s e g é d s z e r k e s z t ő m ű k ö d ö t t , a 
N e k ü n k magyaroknak m i n d e n e k e l ő t t r„i • . . . . . 

h é t f o l y a m á n k i l é p e t t s z e r k e s z t ő s é g ü n k k ö -
bármi ly ü d v ö s n e k látszó gondolatot ikta- ö n e r ő n k r e kell t á m a s z k o d n u n k . A r r a , h o g y t e l e k é b ő l . A lap v e z e t é s é t ujbol a laptulaj
tatunk ís be a t ö r v é n y k ö n y v b e — a t ö r - l e l s ő sorban saját e r ő n k r e t á m a s z k o d j u n k , d o n o s - s z e r k e s z t ő vette á t . 
v é n y szava majd é l e t e r ő s s é , h a t a l m a s s á te-1 m e g t a n í t h a t o t t b e n n ü n k e t e l é g g é a t ö r t é - j — H .nlinger József t e m e t é s e . A korán 
heti a maoyar k ö z m ű v e l ő d é s t . A z megírni - nelern é s az o r s z á g minden n a g y j á n a k i n - e lhunyt . f iataltanítónak: Hettluiger Joz«>Lek mait 
1 • * • , , , , , . 1 , ' , . . . . . . ; vasárnap végbement temetésen szépen nyivanuit 
tathatja é s r e n d e l k e z é s ü n k r e b o c s á t h a t j a a i t e lme . fc. poutikai nemzet m a g y a r jel lege- m e K . „ általános részvét. Ugy a helybeli, mint 
lö ldet a hol dolgoznunk kell, de dus ter hez m é l t ó a n a v e z e t ő magyar fajnak saját a környékbeli intelligenciának je lentékeny resie 
m é s t ' c s a k az* e g é s z nemzet o d a a d ó , k ö z ö s ! ere jébő l kell a kultúra t e r ü i e t é n ^ m i n d i g l ^ ^ J ^ ^ n y ^ t 
id*á';-któl á t h a t o t t , r é s z l e t e s hangyaszor- j k i v á l ó n a k maradnia a politikai f e l s o b b s é g é t Surtttt&k jfUiU' Itlirattal diszes koszorút heiyez-
o-almu az etrész szellemi é s anyag i m ü v e - ' m i n d e n k ö r ü l m é n y e k k ö z ö t t kul túrai fel- ««* ravatalára. Részveitek á t e m e l é s e n az íparoa 
» ' 6 L - - A - L e , + 1 • ,1 1 • , r -.tanoncok is gyaszlobogo alatt. Az egyházi szer-
l ó d é s t á t h a t ó m u n k á j a teremthet. Ö s s z e s o b b s é g e v e l Kell megalapoznia é s fentarta- t a r t a s t Painkas Géza keiületi esperes végez te 
ke l l s - e d n ü n k magunkat, hogy m ű v é s z e t b e n , tani a. E l h i b á z o t t á l lami politika volna, mely dr. Szinek Izidor celldömölki plébános és Parcsami 
irodalomban, t u d o m á n y b a n , kereskedelem- ennek k i v í v á s á h o z a s z ü k s é g e s e s z k ö z ö k e t A a " n o . 
ben , i p a r b a n , f ö l d m i v e l é s b e n a kul túra ma- ; r e n d e l k e z é s r e nem b o c s á j t a n i , de a n n á l is helyettes tanitó vezetésével . A z u a n a halottas 
i / a s l a t á r a e m e l k e d j ü n k é s ezt a magaslatot! nagyobb baj volna, h a ' a m a g y a r t á r s a d á - 1 kocsira tetiék a koporsót , melynek koszoruhal-
6 | mázában ott volt a dalárdáé is, hol a megbol-
= e = ^ ^ = ^ ^ = ^ g ^ ^ ^ = • 1 : dogult hosszú idóu át karmesteri szerepét fénye-

Gábor, a oognár, Gylmola Péter, a kéményseprő sen töltötte be^Oóriás i n é p t ö m e g kísért : uto l só 
Muszka Tóth Ambrus. , útjára nyughelyéig hol a sir be . zente l é se utan 

ismét a da arda. énekut , mire leeresztették a 
koporsót. Nem volt szív, mely ne szorult volna. 

Bajmóci kap a •zón és visszakiáltja ; . 
— Alighanem hó lesz I 
Mivelhogy itt a beszéd érdekes fordulatot 

kezd vermi, megáll a két öreg és ugy távolról 
okoskodik. Már egy két szó utan eidtör az al
kotmány hajlam. Valudik egyre-másra a panasz 
miközben a bakternek sikerül pipára gyújtania. 

Hogy nem oka a nagyszabású szegénység* 
nek senki más, cssk a kormány, arról közösen 
megállapodnak. Mikor végre elköszönnek egy
mástól, Bajmóci megállapítja államférfiúi képes
ségét , átkialtja az oreg subainak : 

— Lönnék csak én a minisztjr. maj' mög-
mutatnám. 

És nagy haraggal tőm egyet a pipáján s 
ugy ballag tovább . . , 

II . 

Ai. irán. — — — - — 

Vasárnap délelóit levél érkezik a k ö n é ^ -
házára. A jegyző valamely tagosítás irányában 
a varost járja. Ilyeténkepen Tabi János btró 
uram ke-eben csomósodik a ú ' U *Ö£Ígazgatasa. 

Mi sem természetcisebb tehát, mint hogy a 
b k ó felrakja hivatásával járó ókuWréját é s azon 
át vizsgálja a nagy pecsétes levelet. Kttonaék-
tól érkt Z( tt német volt az írása, 
'." ~ Lassan ssáilingóztak a belső eniber-k-, ott 
van már Kernyes .-.bris a vörös Molnár, Suta Jó 

A zsöllér nép pedig az isten házába törekszik 

A beisó emberek nagy fontoskodással szem- el, nem volt szem, mely ne - konyezett volna, 
ügyre veszik a levelet é s a lejüket csóválják. i midőn lattá, hogy Hettlingcr halálát özvegye é* 

Suta Jó Gábor nevetősen kérdi a birót : 2 V , l á n y k á j a MÍrat.a, kik annál is inkább 
_, . . sivár jövő ele néznek, mivei a megboldoi^uit meg 

— No, bnó uram, mit akarhat a . s ó g o r - ! n c m y o l , l 0 í v c s t a n i t o i g y legfeljebb az árva 
Tabi János kikorüli az egyenes válaszadást s z a m í t h a t g y a m p é i u r e , 

— mert egy csekélyke elszólás tekintélyébe ke- 1 _ v < r e 8 s i e r e l m i dráma. Nick községben 
riilhetne, — hanem csak azt mondja: 'szerdán véres szerelmi tragédia játszódott le, 

— Maj' elvalik, 1 melynek két emberélet lett az áldozata. Kosa 
Ezt a feleletei aztán mindenki a maga! Sándor nicki legény agyonlőt te kedvesét , Szabd 

kedvére értelmezheti . . . A n n " . > ó a " i d a , 
. . . . . „ ., , . . . leányát é s a saját szivébe is golyót röpített . Kernyés Abns azonban mar e l l e n z é k e s k e d i k ! . . .. 

— Nem adunk.sönmit a némötnek. 
A biró megdorgálja az eszes molnárt. 
— Nem kő bántani a némötö t ! Iszen ha 

ugy vösszák oz is embör. 

És foiyik a találgatás a levél tartalmáról. 
V é . r e is elöre tolakszik a sebes beGzédá 

Gylmola Péter. Még a feje bőre is mozog az 
izgalomtól, ugy hadarja : 

— Tudom én mau, mii akar a némöt 1 
Lomha fejmozdulattal valamennyien a ké

ményseprő felé fordulnak. / \ 
Gyimola pedig vérvörös ábrázattal mondja 

a véleményét: 

Mindke-ten halva marhdtak a tett színhelyén. A 
véres szerelmi drámának okozó i a leány szülei 
voltak, akik ncm akarták leányukat a szegény 
bérescsaladból származó Kosának feleségül adni. 
A halá!ba-_mcnekiil l—szerelmeseket— közönsésr 
órlasl részvétele mellett helyezték pénteken ö i ő k 
nyugalomra. 

— Kataszteri munkálatok. Szeíler bá tyánk ' 
a tokorcsi uj katasztcii munkalatot a kitűzött 
határidő előtt égy homppal előbb 1906, decem
ber 28-aig teljesen befejezte, az összes iratokat 
átadta é s a teljesített munkalatokért teljes elis
merést érdemelt ki magának. 

— Uj vendéglő . Balint István, a S i s szál
loda jó hírnevű bérlője megvette Végh Kálmán 

g y ö s az írás . . 

Aliohan-™ , , k „ . 1. 1. • , 5 á E ' u t c a i házát, — régebben a Zöldfához c im-
Abghanem zabot akarnak, mer igon he- L e t t vendte lót s ottan ui vendéglői ^ H Í W . ^ ' zett vendéglőt s ottan uj vendéglót szándékozik 

1 nyitatuV^ -
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— Hitközségi gyűlés. A jáuosháxai izr. hit
község folyó hó 1 9 é n tartotta évi rendes köz
gyűlését. Ez alkalommal a következőképen ala
kult meg az elöljáróság -és a képviselőtestület : 
Elnöknek választatott egyhangúlag Kohn Arnold 
alelnök lett Rcisinger Adolf, tanácsos, Zollner 
Ignác, templomgondaokok lettek Fuchs József 
és Roth Brrnát, pénztáros Weisz Zsigmond, 
képviselők lettek Alt Hermán, Salzberger Mór, 
Fiseher Jóesel,, Féderer Jakab, dr, Götzl-Gyula, 
Zollner Béla, Hofifnan A. Kohn Ignác, Steril 
Samu, Kohn Károly, Reiszinger László és Zollner 
Ferenc. — Kanyaró járvány miatt az óvoda to
vábbi intézkedésig lezáratott. 

— A csórna—celldömölki vasút elmarad. 
Széchenyi Jenő gróf sebesi nagybirtokos elnök
lete alatt Csornán a premontrei rendházban a 
tervbe vett csórna—celldömölki h. é. v. ügyében 
ujabb értekezletet tartottak. A megjelentek az 
értekezleten konstatálták, hogy az érdekeltség 
egyelőre nem képes akkora összeggel a vasút 
épitésének kötaégeihez hozzájárulni, amely ok
vetlenül szükséges volna'a vasút financirozásahoz. 
Egyenlőre tehát az értekezlet abban ál lapodott 
I M g-, • «fco gy a . vasút é p 
halawtjA. A tervezett vasút kiépUésehex ugyanis 

„ ^ S J b e l ü l J_.20Q.000 „korona ke j l e t t^o . lna f c J&^ 
S é s t t l * ^ val: .bijsoéitható, w&€- S ö p i 
^ ö t f ^ ^ ^ « ~ V í T f f i ŰápjábŐl érrc~a 

célra hozzájárulás egyáltalán nem volt remélhető 
Széchenyi Jenő gróf az értekezlet elnöke azok
nak a Sopron- cs vasmegyei községeknek, ame-
I> ek a vasútépítés tervét magukévá^ tették .és 
támogatták, hálás köszönetét nyilvánította azzal, 
hogy a vasútépítés tervét kedvezőbb körülmé
nyek között ismét felszínre fogja hozni. 

— Tüz. Nagy riadalom támadt c hó 18-án 
reggel '/ 3S órakor a vartsbin. Ugyanis' az uj 
városházánál Singcr F , mészáros ibtal ója eddig 
ismeretien okból tKÍgyuiadt. Szerencsérc hamar 
lokalizáltak es igy a könnyen tamadnató nagyobb 
veszedelemnek elejét vették. 

— Karácsony fa a kórházi b ütegeknek 
Alig alakult meg a jótékony nőegycsujet , maris 
megkezdte aldasys működését. Ugyanis az egye
sület vezetőinek kezdeményezéséből ' a cclldó-
I Ü Ö I K Í korházban lévő betegeknek karácsonyfát 
állit ; de mivel az alapsz ibalyok megerősítve 
még nincsenek, önkéntes adakozás u<jan fogja 
azt végbevinni. Az erről szóló iratot a napokban 
köröztek a varosban, Lehet ajándékozni .viselt ru
hákat, édességeket, narancsot, férfiaknak szivart 
dohányt stb. szóval minden olyant, ami a sze
gény betegeknek örömet okozhat. Az ajándéko-
kat ^4-ike reggeléig vagy az egyesület clnöknŐ-
jéhez, vagy egyenesen a kórházba lehet küldeni, 

4 A jótett önmagát diccéri l - * -

Karácsonyfa Ünnepély lesz a kath. le
gényegyletben. A karácsonyfát Takács György 
az egylet buzgó, tevékeny alelnöke és neje ál
lítják fel. A karácsonyfa felállításának költségei
hez hozzájárul Szőgyény-Marich Ferencné, szül. 
gróf Gorseé Paula úrhölgy is, mint a kath. le
gényegylet zászlójának anyja, valamint as egylet 
elnöke, Színek Izidor dr. plébános is. 

— Pályásat. Simonyi községben újonnan ala
kított körjegyzői állás pályázit utján 1906 de
cember 29-én délután 3 és fél órakor fog betöl
tetni. A pályázati hirdetményt Jakab Bódog fő
szolgabíró e h ó 18-án bocsáto'ta ki. Az eddigi 
pályázók: S i ó s Ede Celldömölk vidéki s e g é d -
jegyző kinek nagy kilátásai vannak a megválaszt-
hatáshoz és arra nagy érdemeket is szerzett, — 

másik pályázó Bistricsányi volt kisköcski he
lyettes jegyző, ki tudomásunk szerint igen nagy 
reményeket táplál megválasztásához, A választás
ról annak idején megemlékezünk, 

— Közismert tény, hogy a dadogók, fő -
lég ha izgatottak, nem képesek egy szót sem 
kiejteni. Ilyenkor l-ge-j/szeruobin olyformán 

dig ingatlanban (intézeti épület), jelzálogkölcsö
nökben é s pupillán* értékpapírokban elhelyezve, 
utóbbiakba! 9 millió korona magyar arany éa 
korona járadékban. Ezen intézet 1905. évi mér
lege szerint 525 millió korona biztosítási állomá
nyával szemben 148 millió korona díjtartalékkal 
rendelkezik és egyébb biztosítéki alapjai 77« 
milii koronára rúgnak. A biztosítási összeg é s 
tartalékjai közötti kedvező aránynyal az Anker 
a koatinens összes biztosító társaságai között az 
első sorban áll. 

— Szőlőbirtokosok, kik szőlőiket újra akar
ják beult'-t'ii, kérjenek ingyen és bérmetve szá
mos műmeliéklettel ellátott magyar, német, román 
vagy szerb nyelvű fÓarjegyzéket a Mil.eniuui-tclep-
tői Nagyősz, (Torontál megye.) 

— 2000 mezei munkás A békéscsabai 
munkásotthon intézősé^ének jelentése szerint 
Békéscsabán mintegy 2000 olyan mezei munkáa 
van, akik hajtandók az 1907. évi aratás, cséplés , 
s egyébb mezei munkák t Ijesitésére távolabbi 
vidékekre is beszegődni Közelebbi adatokat nyújt 
a .Munkás Otthon* intézőáége B-Csabán. 

• — A chróntlcás bronchiil hurut el'en si-
j d A j e J ^ i t j n a g a a ^ a a ^ ^ 

tíögy énekelve mondja, cl atuit mondani akar, 
Tragikomiku^-h^-soni^ cscXtöriénta mintái) egyik 
itAapartt -községben. Az ottani gyógyszerész 

VEsater ncvTl"7* é?cs"leánykája anyja éngedeTmé-
vcl felmenta padlásla a ruhát felaggató cseléd* 
del. Egyszerre beront a 9 éves Pistika s elrémült 
arccal mondana ha tudna mert dadogó, hogy: 
L e . ... le . . . le . . . e . . . e . . . sett a . . . a 
a . . . az Esz . .-. esz . . . esz. . . Jézus, Mária \ 
kiált az anya, abban az ij<*d:tembcn, hogy Esz
terke leesett a padlásról, R i h á ü az udvarra, de 
nem latja Esztikét, visszaszalad a szobában é s 
kérci Pistukát: hova esett, hova, hol van. De 
Pistika csak hebeg, mig végre rászól az anyja: 
énekeld amit mondatni akars* és Pistika vígan 
énekli az „uram, uram, biró uram, kendet arra 
kérem* dallamára: L-csctt az E*.zterházi cognac 
az alváoyról! . . . • 

— Tombola -e s t é ly lesz karácsony napján 
az uí kávéházban, a mely alkalommal a tulajdo
nos 200 dirab tárgyat sorsotat kí. A tombola 
tejesen ingyenes a vendégekre, amennyiben, 
minden kiszolgált italhoz egy jegyet kap a ven
dég teljesen ingyen. A tombola este 8 órakor 
kezdődik. 

—-Olvasóink „Az Anker - élet- és járadék 
biztosító tátsaság Ezen társasáé; vagyonából 23 
' / 4 millió korona van magyar értékekben é s pé

ket <gyoraau .viss-zafojtja, az étvágyat előmozdítja 
é a L a z elgyengült testet erősíti ; ezen^zer 9-^J&lm-
rolm-Röche.*- ^ilai--^lr<w kipróbálva é*= 
á j a t f l ^ r l t t r o r t ö - 1 ^ 
és kedveltté vált, mivel még régi, elhanyagolt 
bajoknál, ahot már semmiféle szer sem használ, 
kitűnően beválik. A , Siro in-Ruc.ic" gyógytarak-
ban kapható.. 

K é r j e i n g b e n 
éi bírumn%rt 1 fMSlSJBJ 
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K O N R Á D J Á N O S 
• é r . í 7 á r .1 u t . l H I d á n U l , 

' m. (CBdlonuig.) 

— MegüresendS j egyző i állás Az egyhá-
zaskeszői ^körjegyzői állás legközelebb megürül, 
amennyiben Győri Kálmán ottani körjegyzőt-mu-
raszombati körjegyzővé válaiztották meg hétfőn. 

— A vadorzók. A szomszédos sopronme-
gyei kecöli uradalomhoz tartozó erdőkben, egy 
idó óta nagyon elszaporodtak a vadorzók. Az 
urodalom tehát megbízta Sakos Lőrinc Soós 
Imre és Keresztes József erdóóiö-tet. hogy éjje
lenként álljanak lesbe, hu>y a vadorzóit garáz
dálkodásait megakadályozzak. Az ciüoőrök a mi
nap éjjel csakugyan kimentek az erdőre. Nem 
sokára lövéseket hallottak. Megkezdték tehát a 
nyomozást a hangok irányában. Csakhamar két 
vadorzóra bukkantak a bokrok közölt, — Adjak 
át a fegyvert! szóliiottak lel az őrök a vadorzó
kat, a kik közül az -egyik Sakos Lórincre emelte 
a fegyverét s rálőtt, Á sörét azonban nem tett 
kárt az erdőőrben, vastag ruhája megvédte.. A 
lövés után a vadorzók elfutottak. Az egyiket 

azonban felismerték Svedits János kecskédi iakos 
személyében, aki azóta nyomtalanul eitünt. 

— A leányegylet Szilveszter es té lye . A 
kiscelli leányegylct, Szilveszter estén a .Korona' 
szálloda nagytermében. Szilveszter estélyt rendez 
E z alkalommal bemutatásra kerül a .Honfoglalás 
é s a magyar föld zenéje* cimü.darab, a buda
pesti Uránia színház gépén. Belépődíj nincsen. 
Adományok szívesen fogadtatnak, mely az e célra 
kihelyezett perselybe teendő A darab szöveg 
könyve, 20 fillér áron megváltandó. 

— KórházgyUlés volt tegnap délelőtt . vá
rosházánál Porkoláb Mihály dr. elhóklésével. 

t s d é I e t 
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39 HZ ANKER 
Élet- És Járadék-Biztosító Társaság 

: MAGYARORSZÁGI VEZERKEPVláELÖSV:G:. Z 

Budapest, VI. Deák-tér 6. Anker udvar, 
A L A P Í T T A T O T T 1858, 

Vagyon 1905 év végén 

168 5 millió korona 

2 3 ' millió korona 
van elhelyezve . 

1906-ban 8) osz'alektar* szerint 

a.beftzéieu ol)aK arányában az 

évi díj 30 százalékáig emelkedő 

nyereminyosztalek flzettel.it 

készpénzben. 

hi 

O l c s ó cLljadc. ^vCéltáza.37-os f e l t é t s l e l s . 
e l ő n y ö s vegyes és g y e r m e k b i z t o s i t á s o k . 

Prospektus kívánatra Jooyea. 
Képviselve Kiscellben:' D e u t a c h G y u l a á l t a l . 
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S Z A K V É L E M É N Y E K 
A Z " 

ESTERHÁZY COGNACRÓL. 

A m. kir. műegyetem borászati laboratóri
uma által hiTmialájaao megejtett és általunk 

'tüdömaaürvt'a^'izsgálatuk alapján az .". 

ESTERHÁZY COGNACOT 
betegeinknél ô kaknaztuk 6a azt aikereson 
liasználTa mint kitűnő minőségűt és a fran
cia — Cognasykkal Tetekedflt a legjobban 
ajánlhatjuk . . . 
Dr. Tauárcr Vilmos Dr. Kéeiy Káro ly 

sgyetoani tanár. 
Dr. Stiler Bért. 

egjsteou tatár. 

P r . Récey Imre 
egycieni lanár. 

Dr. Parfcik Ottó 
p;-yi'temi tanár. 

egyetemi tanár. 
Dr. Ángyán Béla 

egyetemi tanár. 
Dr. Foór lenre 
V'n. tan., egy. tan. 

Dr. Báron Jónds 
egyetemi tanár. 

Megérkeztek a karácsonyt és újévi újdonságok! 

m Ili 
1 A legdúsabb választék I A legkényesebb iziést is kielégitu gazdag raktár | j 
! Özv; S P I E L E R E D É N É - N É L 

H Í 

AZ ESTERHÁZY COGNAC 
minden elákelb flisMr_^ csemege 

T l t j e T ^ k e t f ^ ^ 

C E L L D Ö M Ö L K , S z e n t h á r o m s á g t e r . 

Kiváló gonddal legnagyobbrészt haza i g y á r t m á n y o k b ó l összeállított raktár. 

Eoicelláii-ánik. majolika, üvegtárgyak, mindennemű servicék, készletek, lám
pák, diezes képkeretek a l e g v e r s e n y k é p e s e b b árakon kaphatók. Különös gondot he
lyez karttosonyi és újévi ajándékoknak vnló 

• — gyeraekjáték-áiuhására, _) = 

CSATÁRY KÁROLY 
polgár i é s egyenruha s z a b ó » 8 1 

SZOMBATHELY, 
Király-utca, Terhet-féle házban.. . 

^^^^^^^^^^^^^^^^ 
Készítek a legújabb divat szerint, a legkitű

nőbb kivitelben, versenyképes árakon, teljes ga
rancia mellett, mesteri szabásban a legfinomabb 
m a g y s r , a.n g-cl é s í r a n c i a sxoTetekbél 

éa elvállalom bármiföle. 

Ibtazitesét is. * . 
Kivúnatni mintákat küldök, avagy egy lovo-

lező-lapon történtmegbiveara bárhová személyesen 
elmegyek. 

Szíves támogatást kérve, — maradtam illő 
tisztelettel 

amely a szülők lej; fokozottabb igényeit is kielégíti ugy o lcsóság mint minőség tekin
tetében. Erről egyszeri megtekintés bárkit is meggyőzhet . 1 ; 

Áruháza megtekintését tisztelettel kéri * - * • • 

"Özv. Spieíer Edéné. 

H i r d e t é s e k e t 

jutányos ázon felvess 

= a kiadóhivatal. ^ = 

: a 

ékszerek, arany, ezüst, kínai ezüst evőeszkö
zöket es dísztárgyakat és | 

valódi svájci zseb és fali órákat 

8 z e n z á c i ó s 
ölesd árak mellett 

60 éve fennálló s jó hírnévnek örvendő 

Benedek Oszkár aranyműves és órásnál 
P Á P A . Fő-utca 13. szám. 

a B e n c é s e k t e m p l o m á v a l s z e m b e n . 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

;o 
1 8 
1 0 
" 0 
1 0 

E szakba vágó j tv i tások, postai rendelések, pontosan és lelkiismeretesen 
i eszközöltetnek. 

A LiDiment Ca^sici comp., 
a íorgony-Paii.-Expeller 
egy íéfTJónak buonynlt háiiMgrrnelr mar több 
mint 37 BT 6ts l.gjobl, ajd?tómwri1l.nité-ssésssl 
biionynlt ko»zVs»yneI, M.íril H s»|blU*Uksit, 

todön.ölmk.pp.n hsiteilTS. n n , 
FlrjsIsMstsUs. Silány hsmisitTSnyok miatt 

BSTSsirlistor ÓTttak lojyüiik ét mmk olysn are-
nt fogsdjnnk al. mutf s „Horiísy" TÍdj.gygT.1 
m s fksMsr,s*snsg<s*sal aiuioa dobósba T U 
•sosuiolrs. Anin.^ith<mr~.SO,S1.40é.S2.-
•» ántsslTSn mindss •yófysssrtáVssri k.ptnUÓ. — 
r3raktfc:T5r6k ItaMf ^cymmmrnS. Budisstt 

Rittrtsr gyógyízertára az „fcraay sroszluhaz", 
rvsr ikss , I X I M U M I B S S 

pi-BíílHBíia 

Nvr-iritorr a kt»dór»ls)d»sos,T»r«wtir"-k6rirTnyoii!da és hírlapkiadó iao>, 


